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        Č.j. Zhotovitele: GPRA 2031 Č.j. Objednatele: 

 Evidenční číslo Zhotovitele: GPRAP0015CZE Evidenční číslo Objednatele: 

Smlouva o o převodu práv k užití, implementaci a komplexní podpoře 
počítačového systému GINIS CSI 

Smluvní strany: 

Česká republika — Česká školní inspekce  
se sídlem: Fráni Šrámka 2319/37, Praha 5, PSČ: 150 21  
IČ: 00638994, DIČ: CZ00638994  
zastoupený: Ústřední školní inspektorkou Mgr. Olgou 
Hofmannovou, 

(dále též „Objednatel”) a 

GORDIC@ spol. s r.o. 
se sídlem: Erbenova 4, Jihlava, PSČ: 586 04  
IČ 47903783, DIČ: CZ47903783  
zapsán v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl C, vložka 
9313 zastoupený: Ing. Jaromírem Řezáčem, jednatelem 

(dále též „Zhotovitel") 

uzavírají podle zákona č. 513/1991 Sb., obchodního zákoníku, ve znění pozdějších předpisů a podle zákona č. 
121/2000 Sb., autorského zákona, ve znění pozdějších předpisů, v rámci investiční akce ”ČŠI Praha — 
Informační technologie 2009” tuto 

smlouvu o převodu práv k užití, implementaci a komplexní podpoře a rozvoji počítačového systému GINIS 
CSI (dále jen „Smlouva”): 

 čl. 1. Preambule 

1. Aplikačními programovými produkty se pro účely této smlouvy rozumí aplikační programové produkty z 
výrobních řad zhotovitele provozované Objednatelem (dále též ”produkty"). 

2. Pod pojmem ”update" se ve Smlouvě rozumí taková verze aplikačního programového produktu, u které 
se oproti předcházející verzi tohoto produktu mění jeho funkčnost, a to na základě změny jakékoliv 
skutečnosti, podle které byla celá funkčnost tohoto aplikačního programového produktu vytvořena, ale 
nemění se struktura dat datového fondu, s kterým tato verze aplikačního programového produktu pracuje. 

3. Pod pojmem ”upgrade” se ve Smlouvě rozumí taková verze aplikačního programového produktu, u které 
se oproti předcházející verzi tohoto produktu mění jeho funkčnost, a to na základě změny jakékoliv 
skutečnosti,  podle které byla celá funkčnost tohoto aplikačního programového produktu vytvořena, a 
zároveň se mění struktura dat datového fondu, s kterým tato verze aplikačního programového produktu 
pracuje. 

4. Zhotovitel prohlašuje, že je oprávněným nositelem majetkových práv k počítačovému systému GINIS@ 
(GORDIC Integrovaný Informační Systém). 

  

čl. 2. Předmět Smlouvy 

1. Zhotovitel touto smlouvou uděluje Objednateli nevýlučné právo (dále jen 'licence”) k užití softwarových 
částí počítačového systému GINIS@ specifikovaných v příloze č.l Smlouvy (dále jen ”implementované 
softwarové části”), a databázové struktury počítačového systému GINIS@, v níž budou uchována data 
Objednatele (společně dále též ”GINIS CSI”), za podmínek uvedených ve Smlouvě a technických 
podmínek stanovených dle přílohy č.2 Smlouvy. 

2. Právo k užití klientských softwarových částí počítačového systému GINIS@ uděluje Zhotovitel 
Objednateli v rozsahu specifikovaným v příloze č.l Smlouvy. 
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3. Práva k užití systému GINIS CSI jsou nepřevoditelná a jsou udělena pouze pro vnitřní potřeby Objednatele. 
Datové rozhraní k databázové struktuře počítačového systému GINIS CSI je Objednatel oprávněn 
poskytnout po dobu platnosti Smlouvy třetí osobě jen s výslovným předchozím písemným souhlasem 
Zhotovitele. 

 

4. Zhotovitel se zavazuje dodat na přenosovém médiu CD-ROM kopie všech implementovaných 
softwarových částí GINIS CSI dle přílohy č.l Smlouvy, včetně návodu k jejich instalaci a související 
užívatelské dokumentace v elektronické podobě ve formátu PDF, v termínech a za podmínek stanovených 
Smlouvou. 

5. K zajištění zprovoznění softwarových částí počítačového systému GINIS CSI specifikovaných v příloze 
č.l Smlouvy a databázové struktury GINIS CSI do rutinního provozu se Zhotovitel zavazuje provést 
Činnosti specifikované v příloze č.3 Smlouvy v termínech dle harmonogramu uvedeného v příloze č.4 
Smlouvy. 

6. Každé předání plnění předmětu Smlouvy bude provedeno formou akceptace předávacího protokolu. 
Objednatel je povinen písemně zdůvodnit a doručit nejpozději do 5 pracovních dnů od dne doručení 
protokolu na adresu Zhotovitele případné odmítnutí akceptace protokolu. Neakceptované protokoly, které 
nebudou v uvedené lhůtě včetně zdůvodnění vráceny zpět Zhotoviteli, jsou považovány uplynutím této 
lhůty za akceptované. 

7. Zhotovitel se zavazuje, že systém GINIS CSI bude v okamžiku předání do rutinního provozu v souladu s 
platnými právními předpisy vydávanými ústředními orgány s celostátní působností. 

8. K zajištění podmínek k užití implementovaných softwarových částí systému GINIS CSI se Zhotovitel 
zavazuje po dobu platnosti Smlouvy poskytovat základní komplex služeb technické podpory a údržby 
systému GINIS CSI (dále ”SW maintenance") v rozsahu dle specifikace v příloze č.5 Smlouvy. 

9. Zhotovitel se zavazuje po dobu platnosti Smlouvy poskytovat služby komplexní podpory dle specifikace v 
příloze Č.6 Smlouvy na základě objednávek potvrzených Objednatelem k implementovaným softwarovým 
částem systému GINIS CSI dodávaným dle ustanovení odst. 8 tohoto článku. Plnění dle odst. 9 tohoto 
článku bude potvrzováno na zakázkovém listě, který je nezbytnou přílohou faktury. Potvrzují a hradí se 
pouze skutečně provedená plnění. Potvrzený zakázkový list je rovněž podkladem pro vystavení faktury. 

10. Objednatel se zavazuje, že bude práva podle odst. 1 tohoto Článku vykonávat výlučně v rozsahu a za 
podmínek stanovených Smlouvou. 

11. Objednatel se zavazuje poskytnout Zhotoviteli veškeré podmínky nezbytné pro plnění Smlouvy, které lze 
po něm spravedlivě požadovat, zejména pak: 

a) zabezpečit veškerou výpočetní techniku nezbytnou pro provozování systému GINIS CSI při zajištění 
technických podmínek dle specifikací v příloze č.2 Smlouvy. 

b) zabezpečit oprávněné požadavky Zhotovitele na spolupráci odborných pracovníků Objednatele, 

c) zabezpečit oprávněné operativní požadavky pracovníků Zhotovitele, 

d) všechny věci a informace požadované Zhotovitelem ke splnění jeho závazků ze Smlouvy předat v 
dohodnutých termínech Zhotoviteli. 

e) odpovídající pracovní prostředí v rámci možností Objednatele, 

f) poskytnout pro sběr připomínek k řešení provozních problémů a požadavků v testovacím i rutinním 
provozu e-mailovou adresu v sídle Objednatele ve tvaru xxxxxx@xxxxxxxx, 

g) poskytnout testovací prostředí Zhotoviteli a to včetně jeho správy a údržby v rámci možností 
Objednatele. 

V případě, že Objednatel nesplní ustanovení tohoto odstavce v termínech nezbytných pro plnění Smlouvy 
ze strany Zhotovitele, si Zhotovitel vyhrazuje právo posunout všechny termíny schváleného 
harmonogramu uvedení systému GINIS CSI do rutinního provozu o dobu vzniklého prodlení, za 
předpokladu, že o tomto posunu Zhotovitel informuje Objednatele do 5 pracovních dnů od nesplnění 
povinnosti v termínu nezbytném pro plnění Smlouvy. 

12. Objednatel se zavazuje převzít všechny objednané a dodané produkty a výsledky poskytnutých služeb dle 
odst. 

9) tohoto Článku a zaplatit za poskytnuté plnění v souladu s platebními a fakturačními podmínkami stanovenými 

v Čl. 5. Smlouvy. Pokud Objednatel odmítne převzít uvedená plnění, je toto povinen písemně nebo 
elektronickou formou podepsanou zaručeným elektronickým podpisem na elektronickou adresu 
xxxxxxxx@xxxxxxxxx nebo do datové schránky Zhotovitele zdůvodnit a doručit nejpozději do 5 
pracovních dnů na adresu Zhotovitele. Po uplynutí této lhůty je plnění považováno za převzaté. 
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čl. 3. Podmínky užití produktů 

1. Poskytnutím licencí produktů dle Čl. 2. odst. 1 Smlouvy Zhotovitel převádí na Objednatele nevýlučné právo 
užívat produkty na zpracování dat pro informační systém Objednatele, na pracovištích Objednatele, přičemž 
Objednatel má právo realizovat rozhraní produktů s jinými, jím provozovanými softwarovými produkty. 

2. V rámci plnění předmětu Smlouvy dochází k převodu vlastnického práva ze Zhotovitele na Objednatele 
pouze u všech záznamových materiálů, na kterých se produkty nacházejí a na kterých jsou Objednateli 
dodávány, a dále u dodané fyzické dokumentace produktů (uživatelská dokumentace, administrátorské 
dokumentace, metodiky a směrnice apod. v tištěné podobě). K převodu vlastnického práva ze Zhotovitele 
na Objednatele dochází převzetím záznamových materiálů nebo dokumentace Objednatelem. 

3. Žádné jiné právo ve vztahu k produktům Zhotovitele vytvořeným v rámci plnění předmětů Smlouvy na 
Objednatele převedeno není, než ta práva, která jsou výslovně uvedena ve Smlouvě. 

čl. 4. Cena 

1. Celková cena zahrnuje jednorázovou odměnu za 

a) udělení nevýlučného nepřenosného užívacího práva k počítačovému systému GINIS CSI Čl. 2. odst. 
1 Smlouvy 

b) provedení implementace systému dle Čl. 2. odst. 5 

c) materiál dle specifikací v příloze č.7 Smlouvy 

a vychází z hodnotových částek implementovaných softwarových částí a z nákladů spojených s 
implementací systému GINIS CSI. Na základě dohody obou smluvních stran je v ceně na poskytnutí 
užívacího práva dle odst. 1 písm. a) tohoto článku uplatněna sleva. 

Celková cena systému GINIS CSI bez DPH tedy činí x xxx xxx,- Kč 

(slovy xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx korun českých x haléřů), DPH činí 

xxx xxx,xx Kč 

(slovy xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xx haléřů), 
Celková cena systému GINIS CSI s DPH x xxx xxx,xx Kč 

(slovy xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx korun českých xx haléřů). 

Detailní přehled částek, ze kterých se skládá celková cena, je uveden v příloze č.8 Smlouvy. 

2. Požadavky na rozšiřování počtu implementovaných softwarových Částí a jejich kapacit budou řešeny 
formou objednávek a zohledněny v dodatku Smlouvy. 

3. Smluvní strany se dále dohodly, že ceny uvedené v této Smlouvě a přílohách této Smlouvy je Zhotovitel 
každoročně oprávněn vždy k počátku každého kalendářního roku navýšit o hodnotu meziroční inflace 
spotřebitelských cen (míra inflace vyjádřená průměrným ročním vývojem spotřebitelských cen posledního 
kalendářního roku proti průměru roku předchozího), kterou pro předchozí kalendářní rok stanoví Český 
statistický úřad. Ceny navýšené o tuto meziroční inflaci jsou cenami pro daný kalendářní rok nejvýše 
přípustnými a v průběhu daného roku ve vztahu k inflačnímu navyšování neměnné. O provedeném navýšení 
cen je Zhotovitel povinen Objednatele písemně informovat. Písemná informace musí být podepsána 
statutárním zástupcem Zhotovitele a musí obsahovat dotčený kalendářní rok, původní výši cen, použitou 
míru inflace a nově stanovené ceny dle jednotlivých položek. Bude-li chybně uveden kalendářní rok, 
chybně uvedeny ceny původní, chybně stanovena míra inflace nebo chybně proveden výpočet nových cen, 
nemusí Objednatel nově stanovené ceny akceptovat, a to až do zaslání nové bezchybné písemné informace 
o navýšení cen. Písemná informace s náležitostmi dle tohoto odstavce Smlouvy je nezbytnou podmínkou k 
uplatnění cen navýšených dle tohoto odstavce Smlouvy. 

4. Cena za SW maintenance počítačového systému GINIS CSI v rozsahu podle Čl. 2 odst. 8 (roční udržovací 
poplatek) je stanovena počtem procent z ceny každé softwarové části implementované do provozního 
systému GINIS CSI. Procentuální sazba SW maintenance včetně celkové ceny je specifikována v příloze 
č.5 Smlouvy. 

 

  

5. Smluvní strany se dohodly, Že cena služeb poskytovaných Zhotovitelem Objednateli dle Čl. 2. odst. 9 
Smlouvy bude určena podle sazeb specifikovaných v příloze č.6 Smlouvy. 
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čl. 5. Platební a fakturační podmínky 

1. Zhotovitel bude vystavovat Objednateli daňové doklady za uskutečněné dodávky a služby dle Čl. 2. odst. 5 

Smlouvy v cenách dle Čl. 4 odst. 1 Smlouvy na podkladě platebního kalendáře uvedeného v příloze č.9 Smlouvy. 

2. Zhotovitel bude vystavovat Objednateli daňové doklady za uskutečněné dodávky a služby dle Čl. 2. odst. 9 
Smlouvy v cenách dle Čl. 4 odst. 5 Smlouvy na podkladě potvrzených zakázkových listů. 

3. Objednatel se zavazuje po dobu platnosti Smlouvy hradit Zhotoviteli za poskytování SW maintenance dle Čl. 2 
odst. 8 Smlouvy paušální poplatek ve výši dle Cl. 4 odst. 4 Smlouvy a to počínajíc dnem 1. ledna 2010. paušální 
poplatek se zavazuje Objednatel uhradit ve splátkách na základě faktur vystavené Zhotovitelem dle platebního 
kalendáře uvedeného v příloze č.9 Smlouvy. 

4. Faktury budou Objednateli doručeny v originále v jednom výtisku a budou mít všechny náležitosti daňového 
dokladu, 

5. Objednatel je oprávněn ve lhůtě splatnosti vrátit Zhotoviteli neúplnou, nebo nedostatečně doloženou fakturu k 
opravě nebo doplnění, aniž tím bude v prodlení se zaplacením. Objednatel musí uvést důvod vrácení. V takovém 
případě běží nová lhůta splatnosti ode dne doručení opraveného dokladu Objednateli. 

6. Oprávněně vystavené a dostatečně doložené faktury mají splatnost 30 dnů od doručení na adresu Objednatele. 
Tato splatnost faktur může být prodloužena jednostranně Objednatelem v závislosti na přidělení finančních 
prostředků ze státního rozpočtu. Jednostranné prodloužení splatnosti faktur dle tohoto odstavce musí Objednatel 
Zhotoviteli oznámit písemně nebo elektronickou formou podepsanou zaručeným elektronickým podpisem na 
elektronickou adresu xxxxxxx@xxxxxxxxx nebo do datové schránky Zhotovitele nejpozději do konce trvání 
původní splatnosti faktur dle tohoto odstavce. Povinnost zaplatit je splněna dnem odepsání fakturované částky z 
účtu Objednatele. 

7. Objednatel se zavazuje uhradit oprávněně vystavené faktury dle tohoto Článku. 

8. Částky budou fakturovány včetně DPH. Zhotovitel odpovídá za to, Že sazba daně z přidané hodnoty bude 
stanovena v okamžiku fakturace vždy v souladu s platnými právními předpisy. 

čl. 6. Záruční podmínky 

1. Zhotovitel Objednateli poskytuje na předmět plnění Smlouvy záruku za jakost. Záruka za jakost Objednatelem 
převzatých předmětů plnění Zhotovitele bude posuzována s přihlédnutím na ustanovení S 429 až 431 obchodního 
zákoníku. Zhotovitel poskytuje objednateli záruku za jakost 

a) na plnění dle Smlouvy, která jsou materiální povahy, po dobu 6-ti měsíců, a to že tato plnění po výše 
uvedenou dobu neprokáží materiálové nebo výrobní vady, 

b) na plnění dle Smlouvy, která nejsou materiální povahy, po dobu 2 let, a to že bude vykazovat vlastnosti 
uvedené v uživatelské dokumentaci příslušného produktu. 

2. Smluvní strany se dále dohodly na tom, že veškeré náhrady z vad předmětů dodávek Zhotovitele, které jsou 
materiální povahy, jsou omezeny na výměnu prokazatelně vadných záznamových materiálů, na kterých jsou 
uloženy dodané kopie dokumentů a souborů dat. Zhotovitel je povinen vyměnit Objednateli výše uvedené vadné 
věci materiální povahy do 30 kalendářních dnů od uplatnění práva z odpovědnosti za vady Objednatelem. 

3. Zhotovitel garantuje Objednateli, že dokumenty a soubory dat, které mu v rámci plnění předmětu Smlouvy na 
základě této smlouvy předal: 

a) jsou autorizovanými kopiemi originálů příslušných dokumentů a souborů dat Zhotovitele, 

b) že k nim má práva na jejich šíření, instalaci, konfiguraci a správu. 

4. Záruční doba počíná běžet dnem předání jednotlivých produktů, které jsou součástí GINIS CSI, do rutinního 
provozu. 

 

5. Zhotovitel zaručuje vývoj systému GINIS@ po celou dobu platnosti Smlouvy k zajištění souladu s účinnými 
obecně závaznými právními předpisy s celostátní působností. 
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Čl. 7. Reklamace, odstraňování vad 

1. Vadou pro účely Smlouvy se rozumí nedostatek vlastností produktů oproti vlastnostem uvedeným v uživatelské 
dokumentaci, Projektu a Smlouvě nebo právní vada díla. 

2. Závažnost vady je definována podle následujících kriterií: 

a) kritickou vadou se rozumí vada vylučující užívání produktů nebo jejich důležité a ucelené části, 

b) podstatnou vadou se rozumí vada způsobující problémy při užívání a provozování produktů nebo jejich 
části, ale umožňující provoz; způsobené problémy lze dočasně řešit organizačními opatřeními, 

c) méně podstatnou vadou se rozumí vada neovlivňující funkčnost systému, ale omezující komfort uživatelů 
při užívání produktů. 

3. Objednatel má právo uplatnit formou reklamace svoje práva z odpovědnosti Zhotovitele za vady následujících 
skutečností: 

a) záznamových materiálů, na kterých jsou uloženy dokumenty a soubory dat, které tvoří předmět dodávek 
Zhotovitele, 

b) obsahu dokumentů a souborů dat, které tvoří předmět dodávek Zhotovitele, 

c) programového vybavení, které tvoří předmět dodávek Zhotovitele. 

4. Reklamace budou technickými zástupci Objednatele hlášeny Zhotoviteli, a to písemně, elektronickou poštou 
nebo prostřednictvím servisního portálu HelpDesk Zhotovitele. Hlášení reklamace prostřednictvím elektronické 
pošty lze považovat za dostatečné pouze v případě, že bude podepsáno zaručeným elektronickým podpisem 
Objednatele a jeho příjem potvrzen zprávou podepsanou zaručeným elektronickým podpisem Zhotovitele. 
Reklamaci Objednatel uplatňuje: 

a) na adrese: GORDIC@ spol. s r.o., pobočka Praha, Italská 35, 120 00 Praha 2 

b) na e-mail adrese: xxxxxxxx@xxxxxxxxx 

c) na servisním portálu HelpDesk 

Objednatel současně s oznámením vady zašle následující podklady: 

a) popis postupu, který vedl k vadě (uvést v Čem se projevují vady včetně důkazů), 

b) vytištěné chybové výpisy 

5. Proces odstraňování vad produktů bude probíhat v následujících režimech: 

a) kritické vady 

Zhotovitel je povinen zahájit práce na odstranění vady nejpozději do 8 hodin po nahlášení v pracovní době 
(tj. v době od 8:00 do 17:00); bude-li vada nahlášena mimo pracovní dobu, pak do 8 hodin od začátku 
pracovní doby v nejbližší pracovní den. Vada bude odstraněna v nejkratší možné lhůtě s ohledem na její 
povahu a dopad na činnost Objednatele. Zhotovitel dohodne způsob, postup a termín odstranění této vady, 
který si vzájemně písemně stvrdí prostřednictvím protokolu o odstraňování vad podepsaného zástupci 
Zhotovitele i Objednatele. 

b) podstatné vady 

Zhotovitel je povinen zahájit práce na odstranění vady nejpozději do 1 pracovního dne po nahlášení. 
Zhotovitel dohodne způsob, postup a termín odstranění této vady, který si vzájemně písemně stvrdí 
prostřednictvím protokolu o odstraňování vad podepsaného zástupci Zhotovitele i Objednatele. 

c) méně podstatné vady 

Zhotovitel je povinen zahájit práce na odstranění vady nejpozději do 5 pracovních dnů od nahlášení. 
Zhotovitel provede zjištění příčin, které vadu způsobují. Jde-li o vadu způsobenou důvody na straně 
Zhotovitele (oprávněná reklamace), dohodne způsob, postup a termín odstranění této vady, který si 
vzájemně písemně stvrdí prostřednictvím protokolu o odstraňování vad podepsaného zástupci Zhotovitele 
i Objednatele. 

6. Lhůty pro proces odstraňování vad produktů vzniklých z důvodů na straně Zhotovitele dle odst. 5 tohoto 

článku jsou podmíněny umožněním elektronického vzdáleného přístupu Zhotovitele na příslušnou výpočetní 

techniku Objednatele, nezbytnou pro provozování produktů Zhotovitele. Vzdálený přístup z důvodu 

odstraňování vad bude poskytován na základě písemného nebo telefonického požadavku Zhotovitele, a to 

pouze na nezbytně dlouhou dobu. V případě, nebude-li elektronický vzdálený přístup Zhotoviteli umožněn, 

prodlužují se lhůty uvedené v odst. 5 tohoto článku Smlouvy na 2 pracovní dny pro ustanovení písm. a) odst. 5, 



               Smlouva o převodu práv k užití, implementaci a komplexní podpoře počítačového systému GINIS CSI  GPRAP0015CZE 

 

strana 6/8 

10 pracovních dnů pro ustanovení písm. b) odst. 5 a 20 pracovních dnů pro ustanovení písm. c) odst. 5 tohoto 

Článku Smlouvy. 

7. Doba pro odstranění vady se automaticky prodlužuje o dobu, po kterou nebyla poskytnuta dostatečná součinnost 
ze strany Objednatele, kterou lze po něm spravedlivě požadovat, zejména pak přítomnost odpovědného 
pracovníka Objednatele na pracovišti, umožnění přístupu k zařízení, provedení požadovaných testů, doplnění 
potřebných informací, dostupnost testovacího nebo školícího prostředí. 

8. Vady v testovacím prostředí nejsou považovány za vady se specifikací dle odst. 2 tohoto článku. 

9. V případě, že vada nevznikla z důvodů na straně Zhotovitele a zároveň neměla původ ve vlastnosti díla, má 
Zhotovitel právo vyúčtovat Objednateli náklady spojené s identifikací této vady a její případnou opravou. 

čl. 8. Sankční ustanovení 

1. V případě prodlení Zhotovitele s odstraněním vady dle ustanovení Čl. 7. odst. 5 písm. a) Smlouvy ve sjednané 
lhůtě se Zhotovitel zavazuje Objednateli uhradit smluvní pokutu ve výši xx.xxx,- Kč za každý započatý den 
prodlení. 

2. V případě prodlení Zhotovitele s odstraněním vady dle ustanovení Čl. 7. odst. 5 písm. b) Smlouvy ve sjednané 
lhůtě se Zhotovitel zavazuje Objednateli uhradit smluvní pokutu ve výši x.xxx,- Kč za každý započatý den 
prodlení. 

3. V případě prodlení Zhotovitele s odstraněním vady dle ustanovení Čl. 7. odst. 5 písm. c) Smlouvy ve sjednané 
lhůtě se Zhotovitel zavazuje Objednateli uhradit smluvní pokutu ve výši x.xxx,- Kč za každý započatý den 
prodlení. 

4. V případě prodlení Zhotovitele s termínem uvedení GINIS CSI nebo jeho části do rutinního provozu, je povinen 
zaplatit Objednateli za každý případ prodlení, jehož termín nebyl dodržen, smluvní pokutu ve výši xx.xxx,00 Kč 
a to za každý započatý kalendářní den prodlení. 

5. V případě prodlení Zhotovitele s poskytnutím plnění dle Smlouvy ve sjednané lhůtě s výjimkou případu dle odst. 
4 tohoto článku se Zhotovitel zavazuje Objednateli uhradit smluvní pokutu ve výši 0,05% z ceny prodlévaného 
plnění včetně DPH za každý den prodlení, nejvýše však 20 % hodnoty tohoto plnění, není-li jinými ustanoveními 
Smlouvy výslovně uvedeno jinak. 

6. V případě nedodržení lhůty splatnosti faktury, kterou od Zhotovitele převzal Objednatel k úhradě, se Objednatel 
zavazuje Zhotoviteli uhradit úrok z prodlení ve výši 0,05% za každý den prodlení. 

7. Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok oprávněné strany na náhradu škody. Náhrada Škody je vedle 
smluvní pokuty vymahatelná v plné výši. 

čl. 9. Řešení sporů 

Obě smluvní strany se zavazují řešit všechny spory, které při plnění Smlouvy vzniknou, ve vzájemné spolupráci a 
vyvinout úsilí k dosažení dohody. 

čl. 10. Způsob realizace, projektové vedení 

1. Smluvní strany se dohodly, že veškeré Činnosti v rámci plnění Smlouvy budou zabezpečeny formou projektového 
řízení. 

2. V rámci projektového řízení bude stanovena struktura vedení projektu a vedení realizačních týmů. Vedení projektu 
schvaluje a prosazuje všechny cíle plnění Smlouvy, schvaluje všechny změny v rámci plnění Smlouvy a řeší 
vzniklé sporné otázky. Určení jednotlivých osob, které se účastní vedení projektu, bude provedeno během první 
schůzky obou smluvních stran v rámci realizace plnění Smlouvy. 

3. Smluvní strany se dohodly, že pracovní jednání vedení projektu budou realizována dle potřeby, přičemž výzvu k 
jejich uskutečnění může dát kterákoliv ze smluvních stran. Vyzvaná strana je povinna výzvu akceptovat a 
dohodnout termín jednání. 

4. Všechny části plnění Smlouvy budou předávány výhradně protokolárně. 
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čl. 11. Ochrana informací 

1. Zhotovitel a Objednatel se zavazují, že jakékoliv informace, které získali od druhé smluvní strany v souvislosti s 
plněním předmětu Smlouvy, nebo které jsou obsahem předmětu Smlouvy, neposkytnou třetím osobám bez 
výslovného souhlasu druhé smluvní strany. Povinnost Objednatele dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném 
přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, není ustanovením věty předchozí dotčena. 

2. Zhotovitel se zavazuje dodržovat zákon č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, 
ve znění pozdějších předpisů a zabezpečit splnění všech povinností z tohoto zákona vyplývajících; je povinen 
zachovávat mlčenlivost o osobních údajích a o bezpečnostních opatřeních, jejichž zveřejnění by ohrozilo 
zabezpečení osobních údajů. Povinnost mlčenlivosti trvá i po ukončení platnosti Smlouvy. 

3. Ochrana informací se nevztahuje na případy, kdy: 

a) smluvní strana prokáže, že je tato informace veřejně dostupná, aniž by tuto dostupnost způsobila sama 
smluvní strana, 

b) smluvní strana prokáže, že měla tuto informaci k dispozici ještě před datem zpřístupnění druhou stranou, 
a že ji nenabyla v rozporu se zákonem; 

c) smluvní strana obdrží od zpřístupňující strany písemný souhlas zpřístupňovat danou informaci; 

d) je-li zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím oprávněného orgánu. 

4. Za důvěrné informace jsou dle Smlouvy považovány veškeré informace vzájemně poskytnuté v ústní nebo v 
písemné formě, jakož i know-how, jímž se rozumí veškeré poznatky obchodní, výrobní, bezpečnostní, technické 
či ekonomické povahy související s Činností smluvní strany, které mají skutečnou nebo alespoň potenciální 
hodnotu a které nejsou v příslušných obchodních kruzích běžně dostupné a mají být dle vůle příslušné smluvní 
strany utajeny. Za důvěrné informace jsou dále dle smlouvy považovány software, diagnostika, dokumentace 
včetně manuálů a veškeré další informace, které jsou písemně označeny jako důvěrné informace Zhotovitele nebo 
Objednatele. 

5. Obě smluvní strany se zavazují nakládat s důvěrnými informacemi, které jim byly poskytnuty druhou stranou 
nebo je jinak získaly v souvislosti s plněním Smlouvy, jako s obchodním tajemstvím a učinit veškerá organizační 
technická opatření zabraňující jejich zneužití či prozrazení. 

6. Povinnost utajovat důvěrné informace uvedená v tomto Článku trvá i po ukončení platnosti Smlouvy. 

čl. 12. Platnost a ukončení platnosti Smlouvy 

1. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. 

2. Smlouva je uzavřena na dobu neurčitou. 

3. Smlouva zaniká rovněž odstoupením od Smlouvy dle ustanovení 5344 až 351 obchodního zákoníku. Podstatným 
porušením smluvních povinnosti je mimo jiné 

a) opakované (tj. nejméně dvakrát) prodlení Zhotovitele s plněním kteréhokoliv jeho závazku podle Smlouvy, 
je-li prodlení Zhotovitele delší než dva (2) měsíce, 

b) prodlení Zhotovitele s termínem uvedení GINIS CSI nebo jeho části do rutinního provozu, je-li prodlení 
Zhotovitele delší než dva (2) měsíce, 

c) opakované (tj. nejméně dvakrát) prodlení Objednatele s placením faktury (nebo její Části) delší než dva (2) 
měsíce 

d) prodlení Objednatele s placením faktury (nebo její části) delší než tři (3) měsíce od data doručení bez ohledu 
na datum splatnosti, pokud nebude smluvními stranami dohodnuto jinak 

. Odstoupení od Smlouvy musí být písemně oznámeno druhé smluvní straně a je účinné měsíc po doručení tohoto 
oznámení druhé smluvní straně. 

4. Smlouva zaniká rovněž písemnou dohodou smluvních stran. 

5. Smlouva zaniká rovněž uplynutím výpovědní lhůty. Výpovědní lhůta končí uplynutím posledního dne 6. měsíce 
následujícího po měsíci, v němž byla doručena výpověď druhé smluvní straně. Smlouvu může vypovědět 
kterákoliv ze smluvních stran, a to i bez uvedení důvodů. 
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čl. 13. Ostatní ujednání 

1. Vztahy vznikající ze Smlouvy a v ní výslovně neupravené se řídí příslušnými ustanoveními obchodního zákoníku 
a autorského zákona. 

2. Zhotovitel se zavazuje dodržovat po celou dobu plnění Smlouvy platné právní předpisy a provádět veškerá plnění 
vyplývající ze Smlouvy v souladu s platným právním řádem České republiky. 

3. Smlouvu lze doplnit a měnit pouze písemnými vzestupně číslovanými dodatky odsouhlasenými oběma smluvními 
stranami s výjimkou změny ceny dle Čl. 4. odst. 3 a změny DPH dle Čl. 5. odst. 8 Smlouvy. 

4. Smlouva je vyhotovena ve 4 stejnopisech s platností originálů, přičemž Objednatel obdrží 2 stejnopisy, Zhotovitel 
obdrží 2 stejnopisy. 

5, Pokud není ve Smlouvě stanoveno jinak, všechny písemnosti podle Smlouvy se pořizují ve dvou stejnopisech, z 
nichž každá smluvní strana obdrží po jednom stejnopisu. 

6. Místem plnění je sídlo Objednatele na adrese: Fráni Šrámka 2319/37, 150 00 Praha 5 - Smíchov 

7. Smluvní strany se budou bez zbytečného prodlení vzájemně informovat o všech změnách v kontaktních informacích. 

8. Nedílnou součástí Smlouvy jsou následující přílohy: 

 a) Příloha Č. 1: Specifikace softwarových částí počítačového systému GINIS CSI 

b) Příloha č.2: GINIS@ Compatibility List 

c) Příloha č.3: Specifikace činností a dodávek v rámci implementace 

d) Příloha Č.4: Harmonogram realizace 

 e) Příloha Č.5: Specifikace služeb SW maintenance včetně stanovení výše jejich ceny 

f) Příloha č.6: Specifikace služeb komplexní podpory včetně cenového sazebníku 

g) Příloha č. 7: Specifikace dodávaného materiálu 

h) Příloha č.8: Detailní specifikace cen 

i) Příloha č.9: Platební kalendář 

 

 

V Jihlavě, dne: 23. 09. 2009                                                                V Praze, dne: 23. 09. 2009  

za Zhotovitele za Objednatele 

Ing. Jaromír Řezáč Mgr. Olga Hofmannová 

jednatel GORDIC@ spol. s r.o. Ústřední školní inspektorka 

 


